ACUERDO DE CONFIDENCIALIDAD
NDA - Modelo general para Chile - Formato editable

	NOTA PRÁCTICA DE USO
Este acuerdo sirve como base para proteger información reservada intercambiada entre dos partes durante conversaciones, proyectos, prestación de servicios, negociaciones o relaciones comerciales. Debe adaptarse al tipo de información, finalidad del intercambio, duración, tratamiento de datos personales y medidas de seguridad. Si la información pretende protegerse como secreto comercial, es especialmente importante identificarla y adoptar medidas razonables para mantenerla secreta.



En [CIUDAD], a [FECHA], comparecen:
PRIMERO. PARTES
• [PARTE A], [persona natural / sociedad], RUT N° [●], representada por [NOMBRE], cédula de identidad N° [●], ambos domiciliados para estos efectos en [DOMICILIO], correo [EMAIL]; y
• [PARTE B], [persona natural / sociedad], RUT N° [●], representada por [NOMBRE], cédula de identidad N° [●], ambos domiciliados para estos efectos en [DOMICILIO], correo [EMAIL].
• Cada una podrá denominarse individualmente la “Parte” y conjuntamente las “Partes”.
SEGUNDO. FINALIDAD
Las Partes podrán intercambiar información con el único propósito de [DESCRIBIR NEGOCIACIÓN, PROYECTO, SERVICIO, DUE DILIGENCE U OTRA FINALIDAD] (la “Finalidad”). La información confidencial no podrá utilizarse para un propósito distinto sin autorización previa y escrita de la Parte que la revela.
TERCERO. INFORMACIÓN CONFIDENCIAL
• Se entenderá por “Información Confidencial” toda información no pública revelada por una Parte a la otra, por cualquier medio, que por su naturaleza, contexto o identificación deba razonablemente considerarse reservada.
• Puede incluir, entre otros: información comercial, financiera, estratégica, técnica, jurídica, operativa, listas de clientes o proveedores, precios, propuestas, metodologías, procesos, software, credenciales, diseños, documentos, bases de datos, know-how y antecedentes de proyectos.
• Cuando resulte razonable, la Parte reveladora procurará identificar como “confidencial” la documentación sensible, sin que la ausencia de una marca excluya necesariamente su carácter reservado si éste resulta evidente por su naturaleza o circunstancias.
CUARTO. OBLIGACIONES DE LA PARTE RECEPTORA
• Usar la Información Confidencial exclusivamente para la Finalidad.
• No divulgarla a terceros salvo autorización escrita o en los casos permitidos por este acuerdo.
• Aplicar medidas de cuidado razonables y, al menos, equivalentes a las utilizadas para proteger su propia información sensible de naturaleza similar.
• Limitar el acceso a trabajadores, asesores, contratistas o colaboradores que necesiten conocerla para la Finalidad y que estén sujetos a deberes de confidencialidad adecuados.
• Informar oportunamente a la Parte reveladora si toma conocimiento de una pérdida, acceso no autorizado o divulgación relevante de la Información Confidencial.
QUINTO. EXCLUSIONES
No se considerará Información Confidencial aquella que la Parte receptora pueda demostrar que: (a) era de dominio público al momento de su revelación o pasó a serlo sin infracción de este acuerdo; (b) ya se encontraba legítimamente en su poder sin deber de reserva; (c) fue recibida lícitamente de un tercero facultado para revelarla; o (d) fue desarrollada de manera independiente sin utilizar la Información Confidencial de la otra Parte.
SEXTO. DIVULGACIÓN EXIGIDA POR LEY O AUTORIDAD
Si una Parte debe revelar Información Confidencial por mandato legal, judicial o de autoridad competente, podrá hacerlo en la medida estrictamente necesaria. Cuando sea legalmente posible, informará previamente a la otra Parte para que ésta pueda adoptar las medidas de protección que estime pertinentes.
SÉPTIMO. DATOS PERSONALES
Si el intercambio comprende datos personales, las Partes deberán tratarlos únicamente para fines legítimos y conforme a la normativa chilena aplicable, implementando medidas de seguridad acordes con la naturaleza de los datos y evitando su uso para finalidades incompatibles. Este acuerdo no reemplaza, cuando corresponda, contratos, autorizaciones o anexos específicos de tratamiento de datos.
OCTAVO. PROPIEDAD INTELECTUAL Y AUSENCIA DE LICENCIA
La divulgación de Información Confidencial no transfiere derechos de propiedad intelectual, industrial, licencias, titularidad ni autorización de explotación sobre marcas, software, obras, invenciones, diseños, bases de datos, know-how u otros activos, salvo acuerdo escrito expreso.
NOVENO. PLAZO DE CONFIDENCIALIDAD
El presente acuerdo regirá desde su firma y las obligaciones de confidencialidad se mantendrán por [NÚMERO] años desde cada revelación o desde el término de la relación entre las Partes, según se defina. Respecto de información que mantenga legalmente la calidad de secreto comercial, las obligaciones de reserva deberán analizarse en función de la subsistencia de dicha calidad y de las circunstancias del caso.
DÉCIMO. DEVOLUCIÓN O ELIMINACIÓN
A solicitud escrita de la Parte reveladora o al término de la Finalidad, la Parte receptora deberá devolver o eliminar, según corresponda, la Información Confidencial que mantenga bajo su control, salvo aquella que deba conservar por obligación legal, regulatoria, respaldos automáticos razonables o políticas de archivo justificadas. La información conservada seguirá sujeta a las obligaciones de confidencialidad aplicables.
DÉCIMO PRIMERO. INCUMPLIMIENTO
El incumplimiento de este acuerdo facultará a la Parte afectada para ejercer las acciones y solicitar las medidas que procedan conforme a la ley. Las Partes podrán incorporar, si resulta jurídicamente adecuado al caso, una cláusula penal o mecanismos específicos de solución de controversias, previa revisión profesional.
DÉCIMO SEGUNDO. NO OBLIGACIÓN DE CONTRATAR
Este acuerdo no obliga a las Partes a celebrar posteriormente un contrato, ejecutar una operación o continuar negociaciones. Cada Parte podrá poner término a las conversaciones, sin perjuicio de que las obligaciones de confidencialidad ya asumidas continúen durante el plazo pactado.
DÉCIMO TERCERO. DOMICILIO Y LEY APLICABLE
Este acuerdo se regirá por las leyes de la República de Chile. Para todos los efectos derivados de él, las Partes fijan domicilio en la comuna de [COMUNA], sin perjuicio de las reglas imperativas de competencia que resulten aplicables.
DÉCIMO CUARTO. EJEMPLARES Y FIRMA
El acuerdo se firma en [NÚMERO] ejemplares de igual tenor y fecha. Podrá suscribirse mediante firma manuscrita o mecanismos de firma electrónica permitidos por la legislación vigente, según corresponda.

	

______________________________
	

______________________________

	PARTE A
[NOMBRE / RAZÓN SOCIAL]
RUT [●]
	PARTE B
[NOMBRE / RAZÓN SOCIAL]
RUT [●]


	ADVERTENCIA PARA QUIEN USE ESTE MODELO
No todo antecedente confidencial constituye automáticamente un “secreto comercial”. La legislación chilena exige, entre otros elementos, que la información sea secreta, tenga valor comercial por ser secreta y haya sido objeto de medidas razonables para mantenerla en reserva. Un NDA puede ser una de esas medidas, pero normalmente debe complementarse con controles de acceso, clasificación de información y prácticas internas de seguridad.



Referencias normativas
• Código Civil de Chile, artículos 1545 y 1546, sobre fuerza obligatoria y buena fe contractual.
• Ley N° 19.039 de Propiedad Industrial, artículos 86 y 87, sobre secretos comerciales y su vulneración.
• Normativa chilena vigente sobre protección y tratamiento de datos personales, cuando el intercambio incluya información de personas naturales.
Modelo referencial - NexoAbogados | Debe adaptarse al caso concreto y a la normativa vigente.




